urednik, urednice,
referent

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pater, otec, knéz

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vedouci, reditel, Séf,
hlava

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

klic, vstupenka, cesta

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

plat, vyplata, mzda

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

tiskar, tiskarna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

osoba podavajici reference,
referencni osoba, doporucitel

podstatné jméno

ZeN
@ 2N

-,

www.MojeSlovicka.cz

ochranka, bezpecnostni
sluzba, sekuritaci

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

radova sestra,
jeptiska, sestra

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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head
/hed/

The person who leads a group, school or
company and decides what it will do.
Clovék, ktery vede skupinu, $kolu nebo firmu
a rozhoduje o tom, co bude délat.

The head of the department signed my
application this morning.
Vedouci oddéleni mi dnes rano podepsal zadost.

She became head of a small research team last
spring.

Loni na jare se stala vedouci malého
vyzkumného tymu.

B1

printer
UK /'prints/ US /'prmtar/

A person or company whose job is putting
words and pictures onto paper in large
numbers.

Clovék nebo firma, jejichZ praci je tisknout
texty a obrazky ve velkém mnozstvi.

The printer delivered the finished books two
days late.
Tiskarna dodala hotové knihy o dva dny pozdéji.

She trained as a printer and still mixes her own
inks.

Vyucila se tiskarkou a barvy si dodnes micha
sama.

B2

sister
UK /'sista/ US /'sista/

A woman who has promised to give her life
to God and who lives together with other
such women.

Zena, které zasvétila Zivot Bohu a Zije ve
spolecenstvi s dal$imi takovymi zenami.

The sisters at the convent grow vegetables and
bake their own bread.

Sestry v klastere péstuji zeleninu a pecou si
vlastni chléb.

A sister greeted us quietly and led us into the
chapel.

Jedna ze sester nds tise pfivitala a zavedla do
kaple.

B2

father
UK /'fa:ds/ US /'fa:dor/

A title for a priest in some Christian
churches, or the priest himself.

Titul knéze v nékterych krestanskych
cirkvich, pfipadné sam takovy knéz.

The old father has served this parish for thirty
years.

Ten stary pater slouzi v této farnosti uz tficet
let.

People often ask the father for help in hard
times.

Lidé se na patera Casto obraceji o0 pomoc v
tézkych dobach.

B2

pay
/per/

The money your job pays you, usually every
week or month.

Penize, které dostavas za praci, obvykle kazdy
tyden nebo mésic.

Nurses at the hospital are asking for better pay
this year.
Sestry v nemocnici letos Zadaji lepsi plat.

The job offers low pay but very flexible working
hours.

Ta prace nabizi nizky plat, ale velmi volnou
pracovni dobu.

Al

security
UK /st'kjuarsti/ US /st'kjursti/

the people whose job is to guard a building
or event and deal with trouble

lidé, jejichz prace je hlidat budovu nebo akci a
resit potize

Security escorted the noisy group out of the
concert hall.

Ochranka vyvedla hlu¢nou skupinu z
koncertniho sélu.

Call security if anyone tries to open that door
at night.

Zavolej ochranku, jestli se nékdo v noci pokusi
otevrit ty dvere.

B2

clerk

UK /Kklazk/ US /Kl3irk/

Someone whose job is to work in an office or
to serve people at a window, dealing with
forms, records and payments.

Clovék, jehoZ prace je pracovat v kancel4fi
nebo obsluhovat lidi u prepdzky a starat se o
formulare, zdznamy a platby.

The clerk weighed my package and told me the
price.
Utednik zvazil mdj bali¢ek a fekl mi cenu.

Ask the clerk at the window about sending it
registered.

Zeptej se tfednika u prepdzky, jak to poslat
doporucené.

A2

passport
UK /'paispait/  US /'paespairt/

Something you have or learn that makes it
possible for you to reach a much better
position in life.

Néco, co ¢lovék ma nebo se nauci a co mu
otevre cestu k mnohem lepsimu postaveni.

A good degree is not an automatic passport to
a well-paid job.

Dobry diplom neni automaticka vstupenka k
dobre placené praci.

For young players, this tournament is a
passport to the national team.

Pro mladé hrace je tenhle turnaj klicem k
narodnimu tymu.

1

referee
/ refa'riz/

Someone who tells a company or school what
you are like as a worker or student when you
ask for a job or a place.

Clovék, kterého uvede$ pii Zadosti o praci
nebo o studium, aby fekl, jaky jsi pracovnik
nebo student.

Please list two referees who can comment on
your recent work.

Uvedte prosim dvé osoby, které mohou posoudit
vasi dosavadni préci.

My old tutor kindly agreed to act as my referee.

Muj byvaly vyucujici laskavé souhlasil, Ze o mné
poda reference.

1
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skolit, vycvicit,
zaskolit, vyskolit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

herec, herecka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

umélec, vytvarnik,
malif, umélkyne

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

interpret, umélec,
zpévak

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kosmonaut, astronaut,
kosmonautka

podstatné jméno

A

(e

www.MojeSlovicka.cz

autor, spisovatel,
autorka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

séf, nadrizeny,
vedouci, Séfova

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kapital, vlozené
penize

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

prodavac,
prodavacka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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artist
UK /'a:tist/ US /'artist/

Someone who makes paintings, drawings or
other works of art, often as a job.

Clovék, ktery tvoii obrazy, kresby nebo jina
uméleckd dila, ¢asto jako své zameéstndni.

The artist works mostly at night, when the
whole building is quiet.

Ten umeélec pracuje vétsinou v noci, kdyz je cely
dam tichy.

A local artist painted the long wall beside the
bus stop.

Mistni vytvarnik pomaloval dlouhou zed u
zastavky autobusu.

B1

author
UK /'2:85/ US /'>:00r/

a person who has written a book, article or
other text, often as their job
cloveék, ktery napsal knihu, ¢lanek nebo jiny
text, Casto jako své povolani

The author will answer questions after the
reading tonight.

Autor bude po dnesnim ¢teni odpovidat na
otazky.

Who is the author of this article about climate
change?
Kdo je autorem toho ¢lanku o zméné klimatu?

A2

clerk
UK /Kklazk/ US /Kkl3irk/

In American English, a person who serves
customers in a shop and takes their money.
V americké anglictiné ¢lovék, ktery v obchodé
obsluhuje zdkazniky a pfijima od nich penize.

The clerk showed me the same jacket in a
larger size.
Prodava¢ mi ukdzal stejnou bundu o ¢islo vétsi.

A friendly clerk helped us find batteries in the
third aisle.
Mild prodavacka ndm pomohla najit baterie ve
treti ulicce.

B1

actor
UK /'&kts/ US /‘aktor/

a person whose job is to pretend to be
someone else in a film, a play or a TV show
cloveék, jehoz préce je hrat nékoho jiného ve
filmu, v divadle nebo v televiznim poradu

The young actor forgot his lines during the
second act.

Ten mlady herec zapomneél ve druhém jednéni
text.

Several famous actors have agreed to appear in
the new series.

Neékolik slavnych herct souhlasilo, Ze se objevi
v novém serialu.

Al

astronaut

/'e@strond:t/

Someone who is trained to fly in a spaceship
and work far above our planet.

Clovék vycvi¢eny k tomu, aby letél vesmirnou
lodi a pracoval vysoko nad nasi planetou.

The astronaut floated slowly along the narrow
tunnel of the station.

Kosmonaut se pomalu vznasel izkym tunelem
stanice.

Every astronaut trains for years in a deep
water tank.

Kazdy kosmonaut se roky cvi¢i v hluboké nadrzi
s vodou.

A2

capital
UK /'keepitl/ US /'keepatal/

Money that a person or company owns and
uses to start or grow a business.

Penize, které ma nékdo k dispozici a vklada je
do podnikani.

The firm needs more capital to open a second
workshop.

Firma pottebuje vice kapitélu, aby mohla otevrit
druhou dilnu.

They raised enough capital from investors to
start production.

Od investort ziskali dost kapitalu, aby mohli
zacit vyrabét.

B2

train

/trein/

To teach a person or an animal the skills
needed for a job or a task.

Naucit ¢lovéka nebo zvife dovednosti, které
jsou potieba pro néjakou praci nebo ukol.

The company trains new staff for six weeks
before starting.

Firma nové zaméstnance Sest tydnu $koli, nez
zacnou pracovat.

She was trained as a nurse and later taught
chemistry.

Vystudovala na zdravotni sestru a pozdéji ucila
chemii.

A2

artist
UK /'a:tist/ US /'artist/

Someone who sings, plays music or performs
for an audience, especially as a professional.
Clovék, ktery zpiva, hraje hudbu nebo
vystupuje pred publikem, zvlast
profesionalné.

Which artist is playing last on the main stage
tonight?

Ktery interpret hraje dnes na hlavnim pédiu
jako posledni?

The album brings together six young artists
from different countries.

Album spojuje $est mladych interpreti z
rtznych zemi.

B2

boss
UK /bos/ US /bais/

the person who is in charge of you at work
and decides what you have to do

cloveék, ktery té v praci vede a rozhoduje, co
budes délat

My boss approved the holiday I asked for next
month.

$éf mi schvalil dovolenou, o kterou jsem
pozadal na pristi mésic.

The new boss wants everyone to arrive before
half past eight.

Nova séfova chce, aby vsichni pfisli pred pul
devatou.

A2
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trenér, kouc

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kolega, kolegyne,
spolupracovnik

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

splnit, dodrzet slovo,
dostat ocekavani

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

inzenyrstvi, technika,
strojirenstvi, technické feseni

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

autoservis, opravna
aut, benzinka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nezkuseny, zelenac,
nezraly

ptidavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pravo, pravni véda,
zakon

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

medicina, 1ékarstvi

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dojit, podojit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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deliver
UK /dr'liva/ US /dr'liva/

to do what you have promised or what other
people expect from you

udélat to, co jsi slibil nebo co od tebe ostatni
Cekaji

If you promise a deadline, you really have to
deliver.
Kdyz slibi$ termin, musi$ ho opravdu splnit.

The company talked about big changes but
failed to deliver.

Firma mluvila o velkych zméndch, ale nesplnila
to.

B2

green
/gri:n/

having little experience of a job or activity,
and so making mistakes.

majici mélo zkusenosti s praci nebo ¢innosti,
a proto délajici chyby.

He was still green then, but he learned the job
fast.

Tehdy byl jesté nezkuseny, ale praci se naucil
rychle.

The whole team is young and green, so
mistakes happen.

Cely tym je mlady a nezku$eny, takze se chyby
stavaji.

B2

milk
/milk/

To take milk from a cow, goat or another
animal, by hand or with a machine.
Ziskavat mléko z kravy, kozy nebo jiného
zvitete rukama nebo strojem.

He learned to milk cows on his grandparents’
farm.
Naucil se dojit kravy na farmé svych prarodicu.

The farmer milks the goats early each morning
and evening.

Farmér doji kozy brzy réno a vecer.

These cows are milked twice a day by machine.
Tyhle krdvy se doji dvakrit denné strojem.

B1

colleague
UK /'koli:g/ US /ka:lizg/

a person who works with you, in the same
place or in the same kind of work
cloveék, ktery s vami pracuje — na stejném
pracovisti nebo ve stejném oboru

I asked a colleague to cover my shift on Friday.
Poprosil jsem kolegu, aby mé v patek zastoupil.

My colleagues bought me flowers on my last
working day.

Kolegové mi v posledni pracovni den koupili
kvétiny.

B2

garage
UK /'gera:3/ US /ga'raiz/

A business where cars are checked and
repaired, and where fuel is often sold too.
Podnik, kde se auta kontroluji a opravuji a
kde se Casto prodava i palivo.

The garage said the brakes need replacing
before winter.

V servisu fikali, Ze brzdy je potfeba pfed zimou
vymeénit.

1 left the van at the garage for a service.
Nechal jsem dodavku v servisu na prohlidce.

B1

medicine
UK /'medson/ US /'medison/

The science and the job of treating people
who are ill or hurt.

Véda a price, které se zabyvaji lé¢enim
nemocnych a zranénych lidi.

Modern medicine has made many childhood
illnesses far less dangerous.

Moderni medicina zptsobila, ze mnoho
détskych nemoci je mnohem méné
nebezpecnych.

My cousin wants to go into medicine, like her
mother.

Moje sestienice chce jit na medicinu, jako jeji
mama.

B1

coach
UK /kautf/ US /koutf/

A person who trains a sports team or a
player and tells the players what to do.
Clovék, ktery pfipravuje sportovni tym nebo
hréce a radi jim, co maji délat.

The coach shouted instructions from the edge
of the pitch.
Trenér vyktikoval pokyny z okraje hristé.

Our new swimming coach has changed the
whole training programme.

Nase novd plaveckd trenérka zménila cely
tréninkovy program.

A2

engineering
UK /,end3zi'niery/  US /,end3i'niriy/

The study and work of planning and building
machines, roads, bridges and other useful
things.

Obor, ktery se zabyva navrhovanim a stavbou
stroju, silnic, mostu a dal$ich uzite¢nych véci.

He applied to three universities to study
engineering next autumn.

Prihlasil se na tfi univerzity, aby od podzimu
studoval inzenyrstvi.

The tunnel under the river is a triumph of
engineering.
Tunel pod fekou je triumfem technického umu.

B1

law
UK /Io:/ US /la:/

the whole set of rules of a country, or the
subject you learn if you want to work with
them

souhrn v$ech pravidel dané zemé, nebo obor,
ktery studuje ten, kdo s nimi chce pracovat

She wants to study law and work for a charity.
Chce studovat pravo a pracovat pro charitativni
organizaci.

Driving without a licence is against the law
everywhere.

Ridit bez fidi¢ského priikazu je viude proti
zakonu.

B1
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kancelar, pracovna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

funkce, arad, post

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

trvaly, staly,
permanentni, definitivni

pfidavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

odejit do diichodu, odejit do
penze, jit do dichodu, odejit na
odpocinek

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

stanice, sluzebna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

stetoskop, fonendoskop,
poslechatko

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

oblek, kostym,
souprava

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

docasny, prechodny,
provizorni

pridavné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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permanent
UK /'p3:menant/ US /'ps:irmanant/

Lasting for a very long time or for ever, and
not meant to change or be taken away.
Takovy, ktery trva velmi dlouho nebo navzdy
anema se ménit ani mizet.

Use a pencil here, because the marker leaves
permanent lines.

Pouzij sem tuzku, protoze fix zanechdva trvalé
Cary.

Loud music can cause permanent damage to
your hearing.

Hlasita hudba mize zpsobit trvalé poskozeni
sluchu.

B1

stethoscope
UK /'steBaskoup/ US /'steBaskoup/

A medical tool with two earpieces and a
round end that a doctor uses to hear the
sounds inside someone's chest or back.
Lékarsky néstroj se dvéma sluchatky a
kulatou hlavici, kterym 1ékat poslouché zvuky
uvnitf hrudniku nebo zad.

The doctor warmed the stethoscope before
placing it on my chest.

Lékar stetoskop zahfal, nez mi ho pfilozil na
hrudnik.

1

office

UK /'pfis/ US /'a:fis/

An important position of power, especially in
government, that a person holds for a set
time.

Vyznamna funkce s pravomocemi, hlavné ve
statni spravé, kterou nékdo po urcitou dobu
zastava.

She has held office for almost ten years now.
Zastava tu funkci uz skoro deset let.

The new mayor takes office at the beginning of
next month.

Novy starosta se ujme funkce zacatkem pristiho
meésice.

B2

station

/'sterfon/

A building where a particular public service
is based, such as the police or the fire service.
Budova, ze které funguje urcitd vefejna
sluzba, napriiklad policie nebo hasici.

He reported the stolen bicycle at the local
police station.
Krédez kola nahlésil na mistni policejni stanici.

The fire station opened its doors to visitors last
Sunday.

Hasicska stanice minulou nedélu otevrela dvere
navstévnikim.

A2

temporary
UK /'temp(3)rari/ US /'tempareri/

Made or used for only a short time, and then
stopped or replaced by something that lasts.

Takovy, ktery ma trvat jen kratkou dobu a pak
skon¢i nebo ho nahradi néco trvalého.

The bridge is closed, so drivers follow a
temporary route.

Most je zavieny, takze fidici jedou po docasné
objizdce.

She took a temporary job before her studies
began in autumn.

Nez ji na podzim zacalo studium, vzala si
docasnou préci.

B1

office

UK /'pfis/ US /'a:fis/

A room or building with desks and
computers, where the paper work of a
company or group is done.

Mistnost nebo budova se stoly a pocitaci, kde
se déla papirova a administrativni prace firmy
nebo organizace.

Our office is on the third floor, next to the lift.
Nase kancelar je ve tfetim patie, hned vedle
vytahu.

She cycles to the office every morning, even in
bad weather.

Do kanceléare jezdi kazdé rano na kole, i za
$patného pocasi.

Al

retire
UK /ri'tars/ US /rr'tarr/

to stop working for good, usually after
reaching the age when people no longer have
to work

definitivné prestat chodit do prace, obvykle
po dosazeni véku, kdy uz ¢lovék pracovat
nemusi

He plans to retire next year and finally learn
Italian.

Pristi rok planuje odejit do diichodu a konecné
se naucit italsky.

A2

suit
/suit/

A set of clothes made from the same cloth,
usually a jacket with trousers or a skirt, worn
for work or special events.

Souprava obleceni ze stejné latky, obvykle
sako s kalhotami nebo se sukni, na praci nebo
na zvlastni prilezitosti.

He wore a grey suit to his sister's wedding.
Na svatbu své sestry si vzal Sedy oblek.

She bought a light linen suit for the job
interview.
Na pohovor si koupila lehky Inény kostym.

A2
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